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agua; en la casa de quien y por qué l'cnta me g11aresca de 1011 
crudos frios• (22_1. 

Qai Mosaa amat im_pares 
Ternos ter cyathos attonitas petat 

Vates: tres ,prohieat 1up.ra 1 
Rixarom metuens tangere Gratia. 

El poeta que 1.1dtra a las nueve Musas pedirá f~era de sí nncve 
copas; mas la Gracia, temerosa de riñas, .proluhe tocar mas de 
tres (23). 

ODA. XXI\>, 

Q'uid legee siue moribus 
Vanae proficiont! 

o 

¿De qué aprovechan las le7es, vanas sin las costumbres? (24}-

Magnum ·pauperiei opprobrium, jubet J, 
Quidvis et facere, et pati, ¡ 

Virtutiique viam deserit arduae. 

El grande oprobio de la pobre~a impele_ a aac~r y !!-. 1ufrir_todo, 
y hace abandonar el camino de la trabaJolla virtud (25). 

Eradenda cup'idinis -,(1 
Pravi sont elementa, et tenerae nimis 

Mentes ssperioribus _ re/ ~ 
Formandae-studiis. 

Se han de desarraigar los element.os del mal cles_e?, f_acostum
brar a las almas muí tiernas a los mas ásperos eJere1c1es (26), 

Improbae 1'Uln 

Cre11curtt divitiae; tamen - ,e ; l· 
Curtae nes~io quid semper -abeet reí, 

Las malas riquezas se aumentan; sin emb!l~ siempre falta ne 
sé /qué de una cosa pequeña. 

ODA XXIX, 

ProdeEs futuri temporis exitom 
Caliginosa nocte premit Dens . . 

I 

l\(in"n f;t~ 

l tn11 1/ lli't 

1 1l 'f 1n 

.. ·' 

LXII, 

1U n Dio• prudellte 1101 oculta en una noehe teneb1·01a el éxito 
·dehiempo futuro. 

'ODA. ·nx. 

·Exegi ·momrrnentum aere perennius, 
'Regalique situ p)'ramidum altius, 
~Quod non imber edax, non Aquilo impoten1· 
·Possit diruere, 'aGt innumerabilis 
Annorum 11erie-s, et 'fuga temporutn. 
~on omnis mori11r, multaque para mei 
Vitabit Libitinam. Ulilque ego postera 
'Crescam lattde recens, dom Capitolium 
Scandet cum tacita virgine Pont.ifex. r 

1t 

• I 

tevanté uti monumento trurs duradere;.que el brónée y 'ihaa alto 
·que el regio edificio de las pirámiae, ie E¡ipto, q11e ni, la ·nuvia 
Yoraz, ni ~l aquilon ill'lpdtetite1 ·ni ·1a inumeráble aerie de 101 a
ño111 ni la'fuga de los tiempos púeda destruir. No morirE todo, 
y mu cha parte de mí escapara a Libitina. Y o, que soi · dt hoi, 
'creeerE: con la alabanza de los venideros, mientra• al Capitelie 
-.uba·el pontíficé con la callada vestal (27), 

ODA. IV, 

Fortes creantur fortibus et boni'f, 
Est in juvencis, est in equis patrum 
• Virtus, nec itnbeHem feroces 

Progénerant aquílae columbam. 

Loa fuertes son criados por los 'fuertes y bueno,. 'En 101 Hvi
Jlos hai la bravura y en los caballos el brío de los padté1; laa 
aguilas feroces no engendran -a la ttmlda paltma (28 ). 

Duris ·ut ile'x tonsa bipennÍbúl 
Nigrae feraci froldis in Algido, 

Per damna, ·per caedes, ah ipso 
Ducit opea animnmque ferro. 

Non Hydra l!!e·cto corpore firmior 
Vinci dolentem crevit in Hercotem. 

Como la encina, dc'Sp~at'ta del ne¡ro ramaje con lu dura• ha-
' 
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chas, retoña abund~nlemente en el ~t!ra_z Algido, así el ejér.áto 
romano con los danos, con las carn1eer1as, con el hierro mismo 
adquiere elementos de guerra y valor. No creció mas con~tan
te la hidra, cortada la cabeza, contra Hércules q,ue se dolía de
vérse vencidg (29]-

ODA-v. 

Culpara. poena premit comes. 

La pena corripañera de la culpa la oprime. 

4':>DA 1:t;. 

Non possidentem multa voca-betill 
Recte beatum: rectius occupat 

Nomen beati. qui Deorum .. 
Muneri~us 1111-pienter uti 

Onramqu~ calfot pauperiem pati,. · 
Pejusq.ne leto fl¡ig_itium timet. 

Justacnente llamar.ás feliz al que no.posée muchas cosas. Con
ma1 justicia tiene el nomlue de feli1: el que sabe u3ar sabiamen
te de las dádivas de los dioses y sufrir la dura pobre2.a, y teme 
la rrialdad1 peor qoe la muerte (a ). 

ODA. xr. 

Minuentur atrae 
Car.mine curae. 

Los negros cuidados se disminuyen con la poesía. 

ODA. xtr, 

Miilce stultitiam consiliis brevem-. 

Mezcla en tua eonsejos un, breve gracejp, 

(a) Burgos tra,Jl)ce asi: 
~ o es el q~~ mas posee e-t mas dichoso1 

Mas quien pobreza grave 
Sufrir content-0 y del favor del cielo 
Gozu prudente- sabe, 
Y la maldad mas teme que la muerte. 

f ;n mi humilde juicio no es buena esta traducr.icn. La clave 
d~ esta sente~cia, para entenderla ytraducirla bien , es el ad ve r,:-
bio comparativo rectius. ' 

U VM, 

-15-
1 

IÁIBBO V. (~podo1) (30). 

ODA u, 

B~tns ille, qui procul negotiis, 
Ut prisca gens mortalium, 

J>aterna rara bobus enrcet suis, 
Solutus omni foenore. 

Neque excitatur classico miles truci, 
Neque horret iraium mare; 

Forumque vitat et superba eiv.ium 
Potentiorum timina: 

Ergo aut adulta vitinm propagine· 
Altas marital populos; 

Aut in reducta valle (nugientium 
Prospectat errantes greges; 

lnutilesve ·,alce ramos amp-utans--; 
Feliciores inserit. 

A ut presea puris mella condit amphoris; 
A nt tondet infirmas oves: · 

Vel cum decorum. mitibus pcmis caput 
Autumnus anie extulit, 

Ut gaudet insitiva decerpens pyra, 
· Certantem et uvam purpnrne. 

- .. -... -. -. -. -_,_ -.. ... ------- -- --.. -. 
Libet jacere modo sub 11.ntiqua il"ice,. 

Modó in tenaci gramine. 
Labuntur nltis interim ~ipis aq uae; 

Qucruntur in sylvis avee; 
. Fontesque lymphis obstrepunt manantibus, 

Somnos quod invitet leves. 
---------·-----•- -·- -------- -- --··-
Quis non malarum, guas amor curas habet 

Hcec inter obliviscitur? 
Quód si pudica mulier in partem juvet 

Domum,atque atque dulces libero1S, 
( Sabina qualis, aut perusta solibus 

Pernicis uxor ApuliJ 
Sacrum vetW1tis extraat lignis focum, 

Laesi sub ndventom viri; 
C!aadensque textis ·era ti bus lactum pecus, 

Disten ta siccet u bera ; 
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Et horna dulci Tin11 promens dolio, 
Dapes inemptas apparet~ 

Non me Lucrina juverint conchylia. 
. . --.. - . -....... -......... -. --- -......... ~ 
Has ínter epulas, ut j,nat pastas oves 

Videre proper&ntes domuni! 
Videre fessos vomerem inveraum bo,es 

Collo trahentea la-nguido! 

Dioho-to aquel que l1>Jes tle los negocios, como la antigua g~ntt 
-de los mortales, cultiva con su~ bueyes los campos _)iererlado11 de 
sus mayores (3-1), libre de toda usura: que no H soldado dtfs
pertado por el darin ·de guerra, ni cómerciante que surca coi! 
horror el mar encolerizado; que:huye del foto y de las sdberbiu 
puertas de }os ciu-dll'cla:nos ltlas poderosoit; sino que ·marida los 
elevados ála-mos cqn los crecidos ,sstago1 de las vides; o mira 
de lejos las ,manadas <errantes de sus bu"eyes, que •n:rngen en una 
cañada; o cortando con la hoz las rama-s inútiles, ingiere 'Otras 
mas productivas; o guarda en limpi011 cántaros la• mieles desti
ladas de sus panales {32); o trasquila lss débiles ovéjas. -Cuan
do el otoño levanta ·en los campos 11u cab~a coronada con sua
ves pomas ¡como goza corhu1do la fruta del peral injerto y la 
uva que compite con la púrpura! te agrada acostarse unas ve• 
cea ·bajo la autigua en-cina y otras e-ti ·el tupido musgo. Entre
tanto las aguas corren precipitadamente formando 1>rofundo1 
rjos, las -aves se quejan en las selvas y las fu.entes nacen ruidt, 
con sus aguas, qtrn -manll'll para convidar al h)a·ndo ,ueño. 
¿Quien entre estos placere<j -no se olvida de las ma}as cuitas que 
tiene al amor? ¡,Que será si la casta es-poa cuide por 11u parte 
'la casa y los <dulces hijos, ( cual fa sabina o la muger d·el ápulo 
hjero, tostada por los soles), y a ta llegada del cansa•do marido 
cargue con leños secos 121 sagrado fogont (33) ¿y encerrando en 
el corral de ramas a las Yacas que traen las ubres llenas, las or
deñe? tY sacando de la dulce tinaja vine nu-no, prepare manja
res no comprados? (34). En esta mesa no me agradarian IH 
oi;tras del Lucrino. ¡'Cuanto agrada v-ér en medio de esta comi
da a las ovejas apacentadas, que vienen acercándose a la casa~ 
y ¡vér a los can1ados bueye~ "trai:r 'CO-fl 1-a lan1uida cerTiz arras• 
trando ·el arado al reve1,! (35). 

ODA. IY, 

uvm, Licet superbus ambl\les pecunia 
J.i'ortuna non m~tat genus. 

Aunque andes soberbio por el dintro, la fortu·na ·no 'ttlutla el lina• 
je y la e<lucacio11. 

'ODA,-_ 
,ll.X l 

t:X.11. Veüena, magnum ÍllB nefaaque, non, valent . 
Convertere homaoaan vicena.. · r~" 

p• ... 

Lo• e'ncanto1, por mu fücria qa'I le ~el Hpoa¡a, llO (>U~eil 
m'll·dar ta ,\lert'e b·11m'a'oa. . 

ODA. n 
:n :dl 

Quid imtllerent_es 'ho1pite1 THH cani1 
I d , 1 . .., .llVll,.! 
gnav~• a ,!eral:lm. ºP:~11•, lir'W_ 

•ftM 
Perro, eob~r,de co~t~a los lobo, ¿po~c¡ué ladra■ .a. to, bu'é1pede1 
que aó h> m'erece~? · - · 

\; i '-'" .... 

EPlSTOLAS. ml-b'i .11.v,iot· 

a· 1, tup I bu :1 tq \1 r.;3 L1IBBO· J. o•,Q om ·m lloo'a¡ 
" oJiB()qo;q f,I m: 

EPISTOLA r. 

t1x1. Non eadem ea\ aetas, non meo•. 
'. 1 ,·, ' ' . 

,I 
. 1.1.~J 

No ea una iniama la edad ni uno mismo ,1 pe■1amiea~o. 
. : •· . '. . . , ... , ' ' . . '' ' . : ., \. 'i 

txxn. Solve aeneacentetn mature sanom. eqoum, pe . 
Peccet 1d· extr'emulb ridenda,~ et ilia · ducat. ' · ,l UJ 

í.txm. 

1 ~ 
L 

txx1v. 

~uelta con tie~po el C!lballo que se hace viejo, cuando todaria 
ét\ií lftlnb, no sea ·qUe al ftó trophtce y etlie la• tti~, haciéo
doilo objero:11e rita. 

Non peHi1 ocolo qo_aotum contendere tynceu.-, . ~x~ 4 
.Ñolt ttmett flfetréó conterilna1 lippoa iotingi: · 
_ffiec '1Jili• ''de•~· iavlcti ~ibbr.a1W,cooi,;. 
Nod&11a corpUi! 0·0141 prohibere cbiragra. 

., • ! •:. . • \ f'; • 1 

Ne pontu1';bb j,Ue'if'at tt>mp\für eir•,ista rolhd ,liyrieeo, deseui
<le■ ungir los ojo,, eiltahdo medio cie~o; ni porque 'Cle1tspere1 i
¡'ualu ~bi iniembroi d~I iuencible Olyco.~, d_ejes ~fl . aliviar el 
cuerpo lle la nudo• , incurable gota e■· lu ·makioa'(36),; · " · • 

E1t qaadam prodire tenue, si aon datur ultra. 
. . ( 

Co.rmene dar ar laz por lo menor al¡una1 co1a11 aí ag se puede m11, 

Í 


